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! j
M á r c z i u s  1 5 - k e  Te füstölted ki mély odvából,

negyedszázados évfordulójára. A rókalyukból, mit a nemet
Poéták apja; Göthe Vater

Hajdanában nagy nap valál, A , Reinecke Fuchs“ poémában
Az ébredés napja! „Malepartus“-nak czimezett; —

Mi v a g y  mostan ? Dicső múltunk Gyűlöl ezért a mamelukfaj,

Letűnt emléklapja! De a hon>többi érdemidhez
о г 1 > / .  > Csatolva ezt is, cserfüzérrelszabadsagai szegény magyar

Megnyirbálva kapja —  Utd maZ
Mert még ma is az osztráknak

Kozosngyes rabja. Zölded fején több bajnokink közt’

----------------  Társadnak is, ki, évek óta
~  . . T  . Másodmagával küzd serényen
C s e m a t o n y  L a j o s h o z .  Dand4rtj ;  élé„ _  Koszo; 4tok

A civillista fölemelésekor. Még mos is gazdag ! ám aggódom,
Az anyahon s leánya: Erdély Hogy pár levél lehullt már róla,
Méltán tapsolta meg, barátom! S önkezetek, — mely tépni kezdi a z t !
A  közel múltban tettedet; Ápoljátok! mert a már száraz ággá
A  nagy rókát, — melyet nyomán Fosztott, letépett koszorúnak
Hajhásztak több szemes vadászok, Nints oly dús harmat, a mely többé
És lepuskázott végre Simonyink, — * Visszanöveszsze lom bjait! —

Jelen számhoz mellékel ve van lapunk előfizetési felhívása.



Halljátok-e, mit dali Horác ? Nemes, nagy célotok barátim!
„Nem kisebb dics megóvni a jó Nemde liogv : visszaküzdni mindazt?
Nevet, mint volt kiküzdni azt!“ Mit, a porig törpültek, s tarka j
S ott túl и an, ama nagy, merész Vegyü, gonosz, bérenc önzőkből,
Polgár, ki „elragadta az ; 8 önzetlen őrültekből álló I
Öldöklő mennytől a villámot, > Csatlósai elpazaroltak.
S a zsarnokoktól a jogart,“ De ám kivívni örökünket,
Ez egyszerű, de bölcs példában Kettészakadva, nem fogjátok.
Szólott egykor a néptömegnek El —  a szélsőbal zászlajához!
Könnyelmű tettit korholókig : 1 Melynek szárnyán nagy bujdosónk
„Azt mondjátok: ez, s az csekélység? — j Képe ragyog felénk! egy testté
Egy hiányzó szeg is csekély jó E zászló alatt forrva össze!
Barátim! s mi nagy bajt okozhat! E szirtalapra — tiétek
Egy kihűlt szeg miatt a patkó Hig, sülyedő hab, — lépjetek! —
Meglódul, s végre leesik, Előre bátran bajnokok!
A leesett patkó miatt a Ki megbotlik, —  fel. újra talpra!
Ló megsántul, s a sántó ló Ki átszökik, —  hon átka rajta!
Miatt fogolylyá lesz a harcok S a mindvégig hűn harcolónak
Tüzében küzdő, hős lovag.“ — I —  Győzzön, vagy bukjék szent
Franklin példája rátok szóll! üe vünk bár, -
A görbe érv —  a kiesett szög : Nevére —  áldás, tisztelet Г)
A lehullt patkó— elvi csorba; j г» л л г п '1 i ozemcre Miklós.
S a sántult mén —  az elvbarátok ! ; 
Csonkult bizalma, mely lovagját j
Védni. mint védte ép korában, j mír erre Csernátoni '
Honnan merítsen uj erőt? ! ^ veterán költő ugyancsak fején találhatta a

I szeget, mert az -adjon isten jó napu-ra azt se mond- 
j ta: „fogadj isten“.
I bzja! Csernátoni nem Szász Károly, s mint 

L vers pedig (vagy próza tán,) ! prózaista Szemere verseire híjába keresi a' kadenciát
Tűnődés csak, s nem bántalom, | az ő butietjében, — „olyan már ni ncs“.
Hű tükre csak barátotok j Különben is Csernátoni egy idő óta olyan íifikus
Lelkének, mely e két gyűlölt, diplomata, a kit*ha hátulról megrugnak, elől semmit
Hunnyászkodó szót: hiz el g é s, sem lehet ész' evenüi ra-íta-
L o y a l i t á s ,  elvtársai 
Irányában sem ismeri. —
Elűzni nem e két szó fogja q

e koldusnemzet kunyhajától b z e n d e  i n t e r p e l l á l ó
A még cirkáló rókafajt! a honvédelm i niii:isxU ‘ i ] ) t / .
Nem e két szó kuzdendl vissza Ugryan mondja meg excellent iád! miért és hogyan
A szabadságot, ősjogot ! van az. hosry őt honvédkőpönyegr épen annyit nyom. mint
De ám e két szó az, a ínelylvel “ kozo» hadseregbeli három cserepár köpönyege?

\ -■ í , ,  ,, bzen egyenlítést a Dinst- és nniudur-reirleineut ki­
űz uj Arpaci (no, mert kettő van, vánja-e azonképen és ilyet énképen? ?
E hon órjás Árpádja egyik, Kérdem én Ludas Matyi.
Másik pár labanc Árpádkája.)
Az ellen sarkához görbedve,
S egykor oly szabad, tiszta lelkét

I Sárba keverve, —  eljátszotta *) E gyönyörű költemény a „Magyar Üis Ur«
Üldött hazáját, önhonát. n ' ,ki 8zámíil,an je lt*nt meg, s onuan vettük azt át humórdus ^

I tartalmáért olvasóink élvezetére. ,
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Adomák, Böjti predicációk.
E gy gazdag földesur igen drága telivér török  Egy reverendából kiugrott piarista megnősülvén,

‘ paripát vásárolt, s elnevezte „ S z u l t á n n a k . “ esküvő előtt elment gyónni volt kegyesrendi főnöké-
- i "  о í j '  и 1 hez; midőn aztán megkapta a bizonyítványt, s látvaÉppen m időn ezen a „b u lta n on “ nagy ke- , ?  • , .  'J J \, bogy abban a penitentia nincs kiszabva, ngvelmeztete

vélvén M ov a go ln a , találkozik â  falu kovácsával erre a szent atyát.
s kíváncsian kérdi tő le : H ogy mit tart „Szultán“ - „De hát nem arról értesített ön engem, hogy
ja  íe lő l?  házasodik?“ — kérdé a gyóntató páter — „én azt

A jám bor együgyű em ber végig  nézvén a hiszem, elég penitentia leend az önnek.“
csinos paripát, s nem találván benne semmi m eg- j ----------------
róni valót, azt monda a kiváncsi földesurnak : Báró Figura Frici fiatal ember volt de szegény

— Szint oly keresztény I iz ez nagyságos £réf Ananász Aurelia pedig vén de gadag.
uram ! mint mi Egy napon a báró azon ritka szerencsében része-

! sült, hogy a grófné által egy pincsivel — ölebbel —
' ajándékoztatok meg.

Összeírás volt egy bizonyos faluban, s az A báró a kis ölebet aztán átadta a kormonyiká-
összeiró bizottság egyik  tagja kérdé a b író tó l: nak az0lJ meghagyással, hogy a pincsinek fülét farkát

—  Mennyi 8 barm ok összes száma a faluban? j vá® a le’ a  Ьо8У a z  ПУ d i v a t  kut?áknál teilni
T - » 1 M 1 л • A kormonyik megnézte a kis ebet s aztán meg- ,—  Ivet ezer ötszáz leiekre m egy biz a, —  . , . . . . . . .  , , ö.. sajnálván nagy bölcsön így okoskodott: ha en ennek

ío>e t egy kedvilleg a m o. j a gyenge állatkának egyszerre levágom fülét, farkát, az j
roppant kint okozhat neki, még talán bele^is döglik j

. 1 1 i.i -í 4.' 1 4 -4. kanem majd úgy segítek rajta, hogy minden nap el-Bizonvos u n  em ber kegyetlenül m egtám adott t . , ... r* 0,7 °  ! csípek íulebol farkabal egy picit.
e8T  koldust, s azt monda a többek  között n e k i : j És ugy tőn a miként beszéle.

— [Minek koldul kend, adja el kend képi- A komornyiknak ezen pincsiveli mivelete ugyan
ről a rezet valami rézm űvesnek, s m indjárt lesz nem hasonlit-e a mi kormányférfiaink eljárásához, kik 
kendnek pénze . . . ideiglenesen kiadott miniszteri rendeletekkel napról

— Kínáltam már vele váltig eleget —  vála- naPra nyesegetik az alkotmányosság azon kis hajtásait j
-«г 1 i  ̂ 1 1 • ' • j. i '  is? melyek a közösügyes bozótban még végkép el nemszola a koldus —  hanem biz a rezm ives azt m on d a : r . 0,/ °  °  1 ̂ _ tonyadtak.

hogy bolond em ber az, a ki ezt réznek tartja. Aligha nem

Találkozván az együgyű polóc legénynyel \ К "
az ő nagybátya, kérdé tőle : ^

— - Ugyan öcsém ! hogy lettél te katona? Euda várából
Ugyan ki andalog

—  Hát —  válaszok! az egy ügy ü legény — Eger városába?
m ikor m indenkinek muszi volt menni, akkor én Hát domine B a l o g h !
is beálltam önkinvesnek. Tr. ,,J ivi e nagy terhű,

----------------  E nagy szelethajtó ?
A kapucinus barát rettentő tűzzel beszélt a Ugyan ki lenne más .

. r. . , r Adó végrehaj tó! * )
szószéken, —  mi egyik halgatóját annyira eler-
zékenyitó, hogy a beszéd alatt elkezdett keser- Nem volt a töröknek
vesen sírni. —  A páter kiváncsi volt ennek okára, /élelmes Dobó!

1 Minő Egernek e I
—  s kérdést intézett a m egszom orodott em ber- Párna el-doboló.
hoz, hogy m iért sir ?

—  Óh édes tisztelendő atyám — válaszolá a Zengjen róla, zengjen
 ̂ . Hat Matyi koboza...

siránkozó —  legkedvesebb bakkecském et veszi- E dicsériádot
tém el a napokban, — s valahányszor atyaságodra Tán el nem k o b o z z a .
pillantgatok ugy oldalvást, m indig az én kedves ----------- —

. *) És tiszteletbeli ideiglenes segédfogalmazó gyakornok a
elveszett kecském  ju t eszembe . . . budai pénzügyigazgatóságnál. Betűszedő.
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Krumplipiré generális v  . .
Honvédtisztre mordiális. rumpliptre generális
Szabályellenes szakálla, ' Vitéz legény volt KIumnál is ;
Állón nincs kiborotválva каР0^  -

Mit most a honvédnek mutat.

— 84 -



Krumplipiré generális Krumplipiré generális
Nem mindig oly mordiális.. Lám most mily sentimentális ?!
S ha felszerelt árzenálja.. Midőn vizitet tesz nála:
A  t ü z e l é s t  is kiállja. Harapát d u 1 c i n e á j a.



'fiszlelete» Ágoston bátyám | •h" l’raillM/.. “  “ T f  “ N7 '"  k“7  « * » * " «°  7  ̂ 1 muterme korul: a két vándor lar.uisagtol füstölve ostro-
l i o g j  a il  k o r e s t e  ílZ O lö k s e g e t s  1 ni0]|-a meg az utcai kaput. t

V. Az é ji  ny ug he l y .  ; Kölcsönös hajlangások, borotváit pofadiirzsölések,
Midőn az ökrösfogat az állás alá berobosjott, az udvarias színezettel ünnepélyesitették a boldog talál- 

alkony kulimázbutykosa okádni kezdte a sötétséget, kozás hajnalát. A tetten csípett reggelizés triplázott 
Ti'Zteletes Ágoston bátyám nagyot ágaskodva a kas- adaggá magasult, a viszontlátás öröme miatt mosoly- 
tarban. észlelni kezdé a csárda kiviláglik pókhálóval gúvá vált arcok bíboréit mindinkább karmazsinozta a 
dekorált papaszemét. Rögtön azon thermopylei gon- lángkeblii avasbegy nedűje. Szóval, a legseli oly plé- 
dolat szikrázott keresztül sütuivalóján, hogy oda be bánusi volt, hogy tisztességes úri család asztalán eb.nl- 
kell mennie! nek is megjárta volna.

Perc alatt tetté izmosuk az elefánti gondolat, Nyújtó koma a reggeli után három csiri/.körmü,
s mint egy éhes cserepár csörtetett a benyíló elizium I kaucsuktalpu láhtyűmiivészgyakornokát kipattantot ;.a a 
isié. ! buzavásár télé. hogy kedves komájának a re.piiráiaudó

Bent konc lelett marakodni törekvő komondori j tót határ ponyvaemelete alatt angyali kényelmet kere- 
lárma. Felső-Magyarország alföldi akadémiákra indult kitsen Sárospatakig, 
drótos művészei tártának beható értekezést a vutki 1 уц  \ k é j u t.
közművelődést terjesztő spiritualizmusa felett Neki ; Boldog volt Ágoston bátyám, mint a kokhiiikliinai 
makveritette magát a bukott cilinder és belépett | császár elefántja tetején, midőn a kétemelet-s ponyva-

Л bábeli zsinat tüstént megakadt, mint midőn birodalom rubicouját átlépte; táblaidról. kényelemmel 
valami csodaszerü ámu lat jéggé dermeszti a pezsgő helyezkedettel egy oldalt sülj sztett lisztes-zsákon;

* vért.-Pozdrav Buh pane kantor!-röhögött felé pár másod- hanem a természetes gőzösön” kocogó ostoros kun- 
perc. múlva ötven keserügamba-pástéto-nszerü pofa doktor keserves punógatással üdvözölte koronként s

A verébijesztő nyúlalkotmány megtette hatását, kötögette az atyaüságot rokkant kürtődugójával, mely 
mely ott kakaskodott Ágoston bátyám korpatartóján. ha sziiég l.-tt volna lejjel, a hét gör<V° holes tudó­

ja  mohácsi veszteséget nem szenvedett, mióta mánya elsuszterinaskodímtott volna "az Ö kapacitása- 
Zsuzsámra ja keni számára a katonapiritóst. őt ezuii }]0Z kőpest.
zabhegyező krumplimangorló publikum kántornak nézi. j Szél ellenében hatalmasan robogott a „„-.yvi
И .. " legyaljai országút éles kövefe lkotok . U -

M.don epén jambikus lépesekben skandálna vissza mentes jármostátosok patkói alatt \ nn-odih éj álom
az állás felé. eléje pattan a nyűttesizmáju nagyremény hozó szárnyl-gyintései beringatták ...... ton 'l.átvám-it
e szónoklattal: ,édes apám! az ökrösszekér elhagyta sarjadékostói együtt Patakra.

1 aZ allf t ! .’ .. , • . . . .  .. .. . A pouyvaszalon szellös spl.aerá jábol kikétrirüs-
Az óriás tapanpa bevitelével nem ébredtek na- ködvén. nagyreményű .iának hősi vez.-.-h-te ,1 itt m 

ЦУоЬЬ. veszedelemre a trójaiak, mint Ágoston bátyám gyomorkorgással rohanta meg nemzete- M^csekné 
e pongsujto hűre. asszonyom nagykanálhoz címzett, s kimestergerendázott

.. , “  Ny.Uf t k0n’at ne“ laf k ma faam! Uakh°S>- éttermét. A belső hiányokat édes b o l d o g u l  tata
úti bagazsiankat megmentette«! rozván ki, beajánlotta hozományát - Л  ,
, , A Vlhar Szét simult és széPen meglapult a vidék mogyorófapálca 'd e ltá in a k  lm ч csak V  T  4 -
felett, mint egy levél tészta a szaKácsuo göurös ka- mint a rémít ezt í c ' ' ‘ k lbSlt-k-vagiak
csóiban mmt a répát ezt a gazembert, mert úgy lesz belőle
C80lDan- ..............................  prédikációs halott.

Az utszéli csárda állása oly biztos kikötője lön yj j j  p a t a ]ít -j y
Ágoston bátyámnak és fiának mint a kenyérmorzsaszag- л Ш1-п* n i n * ,l 1  ̂,l 1 Ьг-
га elötörekvo boraa, patkáayakaak. bológit,.“ “  ^ t ^  З Г - “ " ' j

A nebuló vánkos és dunyha fel’m ábrándjai, a kodék termetes y/Ц. „ ' “ ° ре“У uba;"»'Ztos-
holdvilágból alácseppentek, megadva magát sorsának, lódzó né"v tóit ’ i- i az “ Пч1от miaU kal)á-
az állási citromillatu töremorából hevenyészett vacokra m isán  „,°ji ‘ ,СМ .°.v "il Birkózó kocsis vonta
apja mellé leknvaszkodott. ' maga,a «Jalogiposcoh tekmtetét.

A göncölszekér kocsisa utolsót pattantott osto- _  kérdé Г т .р  ' '  Ь' 1‘" ' а SZiU" lukoznak atyáiul! ■ ?
fával, midőn az ur pásztorkodása alatt liortyogók fel- kíséretébe,, ’ !! ) ~  pbilantropikus mosoly
pislantottak. "  k kll,,velt tekintettel iparkodván megnyerni a

VI. A ke dv e s  v e , „ l é g e k .  в + Я т М и
Az éjjeli szél nyirágseprője által pormeutezett s ]•; kocsB* ^  ^  - 1 UR't ' НГ0,П’ árpára igyek zunk.

a kesergő ég sűrű könnyeitől kristálypohárrá mosott alatt mmidi Öl V10'<es ,)Livesszejének, érintése
országúton megindulta két gyaloglokomotiv ; és midőn nyugvó szive -Г íürrása eredt meS mélyen
a párolgó borlevas *s a foghagymás paprikás szalonna tekintetes nr nagybeciü k e g ^ iíe f^ lk o z á s 'T Im 'm y 11
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i '
gerjesztő eszméje , a szekér farához gyókereztette porlepett tüdőkürtőjét, teljes vigyázó joggal ruházván
Ágoston bátyám lábait. íel az első ülés jobb oldalához plántált kibojtozott j

Az ismeretlen kocsitulajdonos előretekinteteske- ostornyelet.
dett. Ágoston bátyám hajlongott előtte, mint a kutgéni Csakhogy egyedül maradt Ágoston bátyám! A ’
bemutatván magát ily formán: belső zseb rejtekében szállásoló lapos kulacs illata

— Szegény gömőri lelkipásztor lévén, a körül már rég párolgott tubákemésztője felé, most pedig a
mények gyalogos állapotra Ítéltek, hogy szatmármegyei jóféle illat cérnaszáláuál fogva emelkedett ki a vatti-
rokonaimtól apai örökségemet átvehessen!; bi^va a rozott börtön mélységéből. Kiszámított csellel emelke-
tekintetes ur nagylelkűségében, ezen ut nagy részének dett fel iél karján a százgallér, s rögtönzött sátor |

í kocsin való megtételére, magamat Tarpáig útitársul szellőmentes árnya alatt párszor mondhatlan vonza- ,
vagyok bátor ajánlani. lommal nyújtotta férfiúi csókra szőrtelenitett beszéd-

A tekintetes, sarkasztikus szemöldökbillentését vé- leien gépét az üvegkotyogónak. Aztán, mint a szin-
• gtg táncoltatta a roncsolt tyukültetőu, billegő száz- padok sülyesztőin a felesleges alak, úgy tűnt el vál-

galléron és porlepett s davárin s aztán mondá: „üljön hatlan társa e Jósika Miklósi csapdában,
íel szent atyus! legalább útközben nem fogja véremet Kém jó urakkal egy tálból cseresznyét enni. —

! venni az unalom!" okoskodék Ágoston bátyám, — nagyon helyesen cse-
Az esztergomi érsek nagyobb prozopopéjával nem lekvém. hogy e füstös haramiabarlang küszöbén át

tehénkedik bársonykarszékébe, mint Ágoston bátyám nem léptem. (Folytatása a jövő számban.)
I a lelkipásztori méltóság nemes érzetében fellielyezke- ----------------  j

dék tetejébe a szokatlan úri kényelemnek. . .  _ , _
A porfelleget rögtönző ekvipázs diszmenetben J N y i l t J  1 6 V 6 1

robogott el. , . , I m m c s k a  n a g y s á n in a k .
Ó tekintetessége várra a társalgási toljam mu

; j- lats ágszerző áramlatát, de aiptai слет esz ve a 1
I hátulsó ülésen, inig elöl a lopat ov ütenjszerii opo nak,* concurrentiát hirdet bájos nagysád puhák' csócs-
[ Sását kedélyes szerelmi dal dudolasaval kísérte a fiatal Ш га  6000Q pénzzel.

tárpái kocsis.  ̂ ........ Megvallom 25  éves „ h á z a s u l a n d ó
Ágoston bátyám gondolata a nyeien о oiovseg i a bolondulásig szerelmes lettem nem a hatvan- ) 

halmazában báriyászkodott; a tekintetes peng ogice e
kezdette magában következtetni, bog) ezen v.u l,al)nd- sazon szerény igényébe, hogy a házasélet 
egyéb nem oldja meg szellemi szélkelepelőjét, mint a 0 1 . b bársony bundában is í 
töltette magában, bogy az átszeli csárdák tara gat an t tehát Irma kész vagyok fele 

lócáit szorgalmatosán igyekszik megölni, csakhogy a w nni
zárkózott diogenesi bölcseségnek szelelőlyukat \eibe»- j Válaszát türelmetlenül várom e '
sen. Ágoston bátyám Hegel vagy Kant ur bölcsészeti ;
szőlőjében nem nagyon kapalgatott, de meg az idő- j posta r6Stá)it6u
járást mint legközvetlenebbül érzékeny társalgási tái- jj ■ szeretném, válaszához szép
gyat sem piszkálgatta. A hallgatás rettenetes volt. nagysád legutóbbi fotográfiáját is mellékelné.

A távolból egy átszeli -Betekints“ lehelte go- F e l i x .
molygó íüstlélekzetét az alkony azúrja 1 ölé. a tűzvérü ---------- T---------------------------- __— :— —r__-----7--------- — .
csikók gyorsan emésztve a tért, megállapodtak a sze- A főváros delnőinek figyelmét most egy újon- • .
erény legények ezen biztos asylnma előtt. A tarpai nyitott szál makalap-r aktár izlésteljesen berendezett ki- j .
patr onus leteremté magát az ülés uualomyálujából. rakata vonja magara.

— Tartson velem szent utyus! észleljük kissé az Dorottyautca a]att, hol a l e g ú j a b b  p á r i s i  ,1
idevaló pincetartalom kedvderitő accentusát! j d i v a t  r e m e k e i  pompáznak.

E felhívásra egyet köszörült borkerülő gégéjén Ezen legújabb párisi divat pedig nem más, mint
a társal-ás ébrentartása t égett felpakkolt utitárs: az úgynevezett régi magyar nemzeti csárdás kis

..............  _  ' 11 ,.Л1Л| kalapok, mik a tavaszi idényre fekete selyembár- '

Pedig a katufrekja belső zsebjeben laposkodo,  ̂ A legelsö i|yuemü csárdás kis kalapot fehér tol- 
hiányos üvegkulacs vonzalmas locsogását, mohó vágy- díszítve K a t i n k a  grófnő rendelte meg. s egy

.% uyal szörpölgette az igazságot palástolni törekvő szív- picit félrevágva igazán jól is áll neki.
lüktetés. Mig a kocsi magasra hajlott nyakú gőzerő- A mely divatot pedig K a t i n k a  grófnő kezde-

.. . 1 л ' r 1 1;. •• 1 •• 1 1 or, . л , ményez. az aztán a főváros és vidék szépei köreibenmüvei egyhangú poicogassal doiomboztek az^abiakOb •7. . .. , . 1zj ö i о , r.. buzgó követésre is talal.
tarisznya leneken, a lovakaro diploniazalt luitos Azért is liisszük, hogy a n e mz e t i  c s á r d á s  >
gubája jónak látta becsörgetni sarkantyúját a borivó- k a l a p o k ,  miket szépeink a roppant chignonok
ba, :bó gy egy meszelj- bicska nyitóval kusztorálja megmiatt száműztek, az idén egészen megbonosulnak ismét.
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